Aoknon : FAwooec kat EBvikotnTeC - OVvtoTNTEC, ZUOXETIOELC &
ERD

1. Metaeite otnv LotooeAida :

http://en.wikipedia.org/wiki/List_of adjectival and_demonymic_forms_for_countries_and
nations

MelAetrote ta otolxeia Tou mivaka "Countries and Nations"

Mpoteivete ovtotNTEC MOU amodidouv Ta otolxeia Tou mivaka

MpoteiveTe CUOXETIOELG O€ TIEPLMTTWON TIOU OL OVTIOTNTEG £(VaL TIEPLOCOTEPEC TNG Miag

Ixeb1A0TE TO SLAYPALLUA OVTIOTHTWV-OUCXETICEWY

vk wnN

Noon

ErttAoyn ovtotitwyv

Ao ta dedopéva ou €xEL 0 TIVAKAG UTOPOUUE va SLaKPiVOU LLE TLG €€ G OVTOTNTEG:
COUNTRY

ADJECTIVAL

DEMONYM

COLLOQUIAL_TERM

Xapaktnplotikd (redia) ovrotAtwy

Ovtotnta “COUNTRY” :
e Country_Name (to ovopa tn¢ xwpag) /utoydinpio kAtdi
* Other_Name (dAAo 6évopa ou xpnoLuomoLeital)

*  Country ISO_Code (ylati to 6vopa sivat duoxpnoto yla mpwtevov KAewdL Kal ylati po
XWPO EXEL TTEPLOCOTEPA ATIO £VOL OVOUATAL)

Ovtotnta “ADJECTIVAL”:
* Adjectival_Name (6vopa emnibeto) /umoyripio kAetdi

* Adjectival_ID (yiati to 6vopa givat SUoxpnoTo yLo mpwtelov KAELSL)

Ovtotnta “DEMONYM”:
*  Demonym_Name (6vopa dnpwVvuuLko) /urtoneto kAeldi

*  Demonym_ID (ylati to ovopa ivatl SUoxpnoTo yla mpwtelov KAeLdL)


http://en.wikipedia.org/wiki/List_of_adjectival_and_demonymic_forms_for_countries_and_nations
http://en.wikipedia.org/wiki/List_of_adjectival_and_demonymic_forms_for_countries_and_nations

Ovtotnta “COLLOQUIAL_TERM”
* Colloquial_Term_Name (8nuwVupLKdg 6pog TnG kaBouAouuévng 1 apyko) /ur. kAetbi
* Denotation (é€véel€n, m.X. “UELWTIKO”)

* Colloquial_Term_ID (ytarti to 6vopa sivat 8Uoxpnoto yla mpwtelov KAELSL)

Zuoyetioeig kot MoAAamAOTNTEG
‘Eva otyptétumno “COUNTRY” pmopet va €xet moAAd otypotuna “ADJECTIVAL” (O,N) :
* Hyxwpa Turks and Caicos Islands &gv €xeL avtiotolyo emniBeto

*  YIApXOouVv XWPEG UE EVa I TIEPLOCOTEPQ ETIOETA

‘Eva otypotuno“ADJECTIVAL” avtiotolxel o€ £va N meplocotepa “COUNTRY” (1,N) :

* 1.X. To Guinean avtloToLXEel OTIC XWPEG Guinea kal Guinea-Bissau

‘Eva otyptotumo “COUNTRY” €xet €va ) meplocotepa “DEMONYM” (1,N)
‘Eva otyplotuno “DEMONYM” avtiotolxel o€ €va N meplocotepa “COUNTRY” (1,N)

‘Eva otyptotumno “COUNTRY” umopel va €xet moAAd otypidtumna “COLLOQUIAL_TERM” (O,N)
‘Eva otypidtumno “COLLOQUIAL_TERM” avtiototyet o€ éva “COUNTRY” (1)

ERD
_] ADJECTIVAL v | DEMONYM v
Adjectival _ID INT :l S — Demonym_ID INT
Adjectival_Name V ARCHAR (45) e ——— Demonym _Nam e VARCHAR(45)
> COUMTRY _Country_ISO_code CHAR(2) >
DEMONYM_Dem onym _ID INT
>
_] COUNTRY v
Country_IS0_code CHAR{Z)
1 Country_Mame VARCHAR(S0) (H- — — — — |
l\ | Other_Mame V ARCHAR{E0)
>

A4
| ADIECTIVAL _has_COUNTRY ¥ | COLLOQUIAL_TERM

ADIECTIVAL _Adjectival_ID INT Colloquial_Term_ID INT
Colloquial_Term_Name VARCH AR(45
COUNTRY _Country_ISO_code CHAR(Z) L _ oloquisl_erm ame %)
> Denotation ENUM{...)
% COUNTRY _Country_ISO_code CHAR{2)
>
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